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OB 3KBUBANEHTHOCTU YCTONYUBLIX BbIPAXXEHUA
PYCCKOIO U AHIMIMACKOI O A3bIKOB

K. A. BpakopeHko

Vupeoicoenue obpazosanus «l omenbckuil 20cy0apcmeeHtblli mexHuyecKull
yuugepcumem umernu I1. O. Cyxoeo», Pecnyonuxa benapyco

Hayunsrii pykoBoutens JI. B. Kynuk, kana. ¢punosn. Hayk, 1oUeHT

[Tpob6reMa MEXBI3BIKOBOI IKBUBAJICHTHOCTHU SBJISIETCS] aKTYAJIbHOW HA COBPEMEHHOM
JTare pa3BUTHUS JEKCUKOJIOIMH OTEYECTBEHHOM U 3apyO0exHOM JIMHrBUCTKU. [loHsATHE QK-
BHUBAJICHTHOCTB» SIBJISICTCS KIIFOUEBBIM IMPH COTOCTABJICHHUH TEKCTOB HA JIByX WM OoJjiee
SI3bIKaX U MOJPAa3yMEBACT CYIIIECTBOBAHUE «OTHOCHTEIBHOTO PABEHCTBA COJICPIKATEIBHOM,
CMBICJIOBOM, CEMAaHTUYECKON U (YHKIIMOHAIBbHO-KOMMYHHUKAaTUBHOM HH(OpMaLUH, CO-
JepiKalieiics B opuruHaie u nepesoje» [1, . 18].

®pazeonorus (rped. phrasis — «BbipaxkeHue», «000poT pedn» u 10gos — «ydeHue») —
COBOKYITHOCTh YCTOWYHMBBIX OOOPOTOB PEYH U BBIPAKCHHUIl, CBOMCTBEHHBIX KaKOMY-JIHOO
SI3BIKY; pa3jen sI3bIKO3HAHUS, U3y4alONIMi YCTOWYMBBIC CIIOBOCOYETAHMUsS, KOTOPbIC Ha3bl-
BaroTCs (pa3eoIOrMUeCKUMH eIMHUIaMuU Wik (paseosiorusmamu [2, ¢. 582]. Ouu He mpo-
U3BOJIAITCS B PEYH 1MOJ00HO CBOOOHBIM CIIOBOCOYETAHHUSIM, a BOCHpou3BoastTcs. Eciu ro-
BOPSILEMY HY)KHO yIMOTpeOMTh (hpa3eosioru3M, TO OH U3BJICKACT €ro M3 3alacoB CBOCH
MaMSTH, a HE CTPOMT €ro 3aHOBO. JTO CBUAETEILCTBYET O MPEICKa3yeMOCTH KOMIIOHCHTOB
(hpa3zeonornuecKux eauHUIIL.

XapakTepHble MPU3HAKH (PPA3eOTOrHYSCKUX CIUHUIL BBISBIISIOTCS JIUIIb TPU COTOC-
TaBJICHUH MX C IPYTUMH €JMHUIIAMH SI3bIKA: CO CJIOBOM M CO CBOOOJHBIM CIIOBOCOYCTAHH-
em. Kak u cioBa, (hpa3eosoru3Mbl MOTYT HAXOIUTHCS B CHHOHUMHYECKUX, aHTOHUMHUYE-
CKHMX, OMOHUMHYECKUX (XOTSI OMOHUMHUS — PEAKOE SIBJICHHE B 001aCTH (pa3eoIoruIecKux
CIIUHMII) U TTAPOHUMUYECKUX OTHOIICHHSIX.

Llenpio Hamel cTaTbW SIBISCTCS YCTAHOBJICHHUE MEXbBS3BIKOBBIX ()Pa3eoOrHUSCKUX
SKBHUBAJICHTOB Ha MpUMEpPE Ppa3eooru3MoB PYCCKOTO U aHIIMMCKOTO sI3bIKOB. OOBbEKTOM
U3YYCHUS SIBIIIOTCS 3aMMCTBOBaHHbIE (PPA3e0JIOTH3MBI PYCCKOTO M QHTJIUHCKOTO SI3BIKOB.

B pesynbTaTe cpaBHUTEIHHO-COMOCTABUTEIHLHOTO aHAIM3a HAMU ObLUTH OOHAPYKEHBI
CXOJIHBIC [0 CTPYKTYpE, 0OPa3HOCTH U CTHIIMCTHYECKOW OKPACKe PYCCKHE U aHTJIMHCKHE
bpazeonoruzmel [3]-5], Hanpumep: uepams ¢ oenem (pyc.) — to play with fire (aurn.) =
‘[MOCTyIaTh HEOCMOTPHUTEIILHO, KpaifHe HEOCTOPOKHO ; corcueams mocmst (pyc.) —to burn
bridges (anrn.) = ‘npuHEMaTh OECKOMIIPOMHUCCHOE, TBEPAOE PEUICHHE, HCKIIYAIoIee
BO3MOXHOCTB BO3Bpara K 4eMy-TO MpexHeMy’ ; pyka 06 pyky (pyc.) —hand in hand (aur.)
~ ‘BMecTe, IPYXKHO, TOJJIepXKHUBas APYr apyra’; co ecex cmopon (aurm.) — from all
quarters (anri.) = ‘U3 pa3HBIX MECT, CTOPOH’; kanis 6 mope (pyc.) — a drop in the bucket
(anrm.) = ‘oveHp Mayo yero-iubo’ u Jp.

YacTo SKBUBAJICHTHBIMHU SIBJISIIOTCS YCTONYMBBIC BBIPAKCHUS, 3aUMCTBOBAHHbBIC
W3 ApYrux SI3bIKOB. Tak, B aHTJIMMCKUAM SI3bIK, @ 3aT€M M B PYCCKHUU MPHUILIIN CIEAYIOLINE
HUAMOMATHYCCKHE BBIPAXKCHHUS, 3aMMCTBOBaHHbBIC M3 (paHIly3cKOro s3bika: the game isn't
worth the candle (aurin.) — uepa ne cmoum ceeu (pyc.) = ‘€0 He CTOUT 3aTPAYCHHBIX Ha
HEro yCwini, Tnbo yCHIIMsI HUKaK He onpap/piBatoTcs ; appetite comes with eating (anr.) —
annemum npuxooum 60 epemsi eovl (pyc.) = ‘UHTEpeC K JIeNy YBEINYUBACTCS MOCTEIICHHO,
IaYKe eCJIM HAa4aTo OHO 0e3 BUAMMOTO KenaHusd u oxoTel’; burn the candle at both ends
(auri.) — npooicueams scuszns (pyc.) = ‘0eCHENBHO TPATUTH BpeMs' U JP.

Hemerkuii 31K SIBJISCTCS UCXOIHBIM IS CIICAYIOUIMX (Hpa3eoJOrH3MOB aHTITMHCKO-
ro u pycckoro si3bika: speech is silver, silence is golden (auri.) — croso — cepebpo, monua-
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Hue — 3010mo (pyc.) = ‘HHOT/A NoJie3Hee npomoyare’; a place isthe sun (aurn.) — mecmo
noo coanyem (pyc). = ‘mpaBo yesOBEKa, TPYIIIbI JIIOJCH WM rOCYIapCTBa Ha KHU3Hb, MPO-
[[BeTaHWEe W He3aBUCHMOCTH ; Still waters ran deep (aurit.) — 6 muxom omyme uepmu 6o-
osimes (pyc.) = ‘0 HaType 4eaoBeKa, THXOro ¢ BUAY, HO CIIOCOOHOTo Ha OyHT .

JIaTHHCKMH SA3BIK CTAll OCHOBOW U1l MHOTHX YCTOMYMBBIX BBIPAKEHUMN aHIIIMACKOTO
sI3bIKa, M3 KOTOPOTO, B CBOIO OYepe/lb, OHH IMEPEILIH B pycckuii s3bik. Hampumep: alma
mater (;rat.) — nourishing mother (anrn.) — arema-mamep (pyc.) = ‘poaHoe yaeOHOE 3aBe-
nenune’; nimis familiatitas con-temptum parit (;rat.) — familiarity breeds contempt (amra.) —
yem bonvule 3Haeub, mem menvuie yenuuts (pyc.) = ‘upe3MepHas OJIM30CTh BBI3BIBACT Mpe-
3penne’; excitare fluctusin ssimpulo (;rar.) —a stormin a cup-tea (auri.) — 6ypst 6 cmaxane
600bl (pyc.) = ‘mIyM, MEPEroJiox, OOBIIOE BOJHEHHE, MMOJHATHIC MO CAMIIKOM HE3HAYH-
TEJIbHOMY IOBOJY H JIp.

Takum 00pa3oM, M3ydeHHE SKBHUBAJICHTHBIX (DPa3eoSIOTHUECKUX €IUHUI] PYCCKOTO
U aHTJIMHACKOTO SI3BIKOB PACKPHIBACT ATUMOJIOTHIO YCTOWYMBBIX BBIPOKEHHH, MOMOTAET
ri1y0Xe MOHATh KYJIbTYpPY M OBIT HApOJOB, 000raTUTh JEKCUUYECKUN 3arac 1, 4T0 HeMaJo-
BAYKHO, Pa3HOOOpa3uTh peub. M3yuenue ¢pazeosnorun cocraBisieT HEOOXOJUMOE 3BEHO
B YCBOCHHH $3bIKA M MOBBIIICHUH KYJIBTYpHI peun. [IpaBuibHOE M yMECTHOE HCIIOJIb30Ba-
HUE (ppa3eosOrU3MOB B PEUH MPHJIACT €l HEOBTOPUMOE CBOeoOpasue, BBIPa3UTEILHOCTD
M METKOCTh. Ha mpumMepe pacCMOTPEHHBIX €IWHUI] MOKHO OTYETIMBO IMPEJICTaBHUThH, Ha-
CKOJIBKO Pa3HOOOpa3HbI M BBIPA3HUTENBHBI (PPa3e0JIOTU3MBI COBPEMEHHOTO AHTIIMHCKOTO
U PYCCKOTO SI3BIKOB, HACKOJIBKO OHHM CXOXH MEXay co0oil. B oTimume ot tex paszeoso-
TH3MOB, KOTOPBIE TIPHOOPEITN MEKBSI3BIKOBYIO SKBUBAJICHTHOCTh BCJIC/ICTBHE 3aMMCTBOBA-
HUM, CXOACTBO (hpa3eosIOTU3MOB B OOpa3HOM M CTHIIMCTHYECKOW OKpacke O0O0YCIOBICHO
MIPOCTHIM COBIA/ICHUEM.
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